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Indonesia

tradition to create a new national standard




maintain ethnolinguistic variation

. More than half of Indones1a S POPulatlon hve on ]ava and the ]avanese are the natmn s 1

f largest ethmc group, Wh11e the remamder of the populatmn 1nhab1t 6, 000 other 1slands -
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Over 200 languages are

spoken in the provmces

of Papua and Western
Papua, including -
Ternate, Dani, Ekari,
'and Yali.

The Papuan peoples
 are the descendants of
people Who arr1ved

over 40 OOO years ago
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Laos

Having arrived about 5,000 years ago, e T
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other aspects of culture.

Along with their Malayo-Polynes
languages, neolith

brought Japon
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+ Language is typically associated with

+ Taro cult



* Most Indonesians speak a Malayo-Polynesian language at home, and the Malayic (red)

language Malay has official status in Malaysia, Singapore, Brunei, and Indonesia.

+ Malay has been a regional 3 | . SRV | aando
lingua franca for hundreds - - - Malayic
“of years. . __ ‘ )
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+ Today, the most important ™ ' !
standard varieties of Malay R e & .
are calledBahasa Indonesia, ' YN TR CaN

Banda Sea

Bahasa Malaysia, and

Bahasa Melayu o
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Bahasa Indonesia Baku, “Standard Indonesian”, is the standard

. | DIENST DER VOLKSCEZONDHEID
language of Indonesia, and it is now taught in all schools. | Mmmmm/mamgmqm

PENDTIABATAN KESEHATAN RAJAT
Most Indonesians do not speak Standard Indonesian

most of the time. Most people speak their local
language most of the time. Even school children will

deviate from standard usage outside of the classroom. - "’°‘7 okl il el "g”‘f‘ﬁ;’
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+ Today, Indonesia’s Malayo-Polynesian

language with the second greatest

number of speakers is Javanese.

+ Javanese is one of the world’s classical
languages, with over a m111enn1um of

literary hlstory

\ ]avanese scr1pt is currently taught in

the schools of three provinces where

]avanese 1s spoken Central ]ava East"

]ava and II Yogyakarta
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- In 1945, Indonesia declared its independence, and it chose Malay as its national language. In 1945,
Malay was the native language of only 5% of the Indonesian people.

Dutch was the colonial language of Indonesia, but it was not widely spoken, so it was not chosen as
the national language. Also, the use of Dutch had been forbidden during the Japanese occupation.

Javanese, spoken by about 45% of the people, was a lingua academica with a respected history and a
widely used script. The Javanese script was even used to write Malay. However, ]avanese was not
known throughout the country ’

Malay had long been a lingua franca known throughout Indonesia, and the number of second-
language (L2) speakers of Malay was nearly half of Indonesia’s populatron Malay’s wide use and
political neutral1ty resulted in its being selected as the official Indonesian language

' Hav1ng selected Malay to be Bahasa Indone51a the government began cod1fy1ng and standard1z1ng
Bahasa Indone51a and it also began teach1ng Bahasa lndones1a throughout the country

11'



In Language Planning Processes, Joan Rubin described the developmental steps in the
standardization of a language such as Bahasa Indonesia:

1. A reference point or system is set up or comes into being, i.e., a norm is isolated.

2. Value is assigned to the reference point or system, i.e., a judgement is made by some

significant group of people that the reference point or system is ‘good’ or ‘correct’ or
‘preferred’ or approprlate ,

3. Specification is made or comes into bemg regardmg when and for what purpose the
norm is to be used. . '

4. Some agreement occurs with regard to points 1 2, and 3 above

5. Points 1, 2, and 3 serve as a basis for comparison. '

6. There 1s some Span of time during whlch 1 2,3,4, 5 are in effect.




+ The government’s effort to promote Bahasa Indonesia has helped unify the nation. All literate
people now know it, and 20% of the people now speak Bahasa Indonesia even at home.

However, increased home use of Bahasa Indonesia is reducing the use of many local languages.

School emphasis on Bahasa Indonesia has also resulted in a neglect of English language
education. English study is not required in Indonesia’s public schools, and students have “low”
English proficiency accordlng to EF Education First testing. In 2019, Indonesia ranked 61st in
English proflc1ency, much lower than Singapore (5th) and Malaysia (26th). '

+ The lack of English skills nationwide is a problem because English skills are required for many

government and corporate jobs. Consequently, there | is good English education at private

schools ancl in urban areas, and this is exacerbating income ol1spar1t1es between “global” and

”local” lndones1an workers.




+ Bahasa Indonesia has borrowed words from many foreign languages:
Dutch (42%), English (21%), Arabic (19%), Sanskrit/Hindi (9% ), Chinese,

Portuguese, Tamil, Persian, etc.

Dutch loanwords are one of the differences between Bahasa Indonesia

and Bahasa Malaysia; for example, tinta ~ dakwat “ink”.

The many words borrowed from Javanese are not considered to be A pie chart showing

percentage of other
languages contribute on loan

words of Indonesian language.
_ | | Dutch (42.5%)
ethnolinguistic groups, but also as a symbol of national identity and English (20.9%

foreign words, but these also distinguish Indonesian from Malaysian.

Overall, Bahasa Indonesia serves, not only as a lingua franca for diverse

even pride, especially for Indonesians traveling in foreign countries. Arabic (19%)

e e e Sanskrit and Hindi (9%)
14
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